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ɁɆȱɋɌ 

(ɋɈȾȿɊɀАɇɂȿ, SUMMARY, CONTENU) 
 
 

ɆɈȼɈɁɇАȼɋɌȼɈ 

LINGUISTICS 
 

ɍɄɊАȲɇɋЬɄА ɆɈȼА 
UKRAINIAN LANGUAGE 

 

 

Ʉɚɦɿɧɫьɤɚ Ɉɥɟɧɚ. ɎȺɏɈȼȺ ɆɈȼȺ. ɉɊɈȻɅȿɆȺɌɂɄȺ ȼɂɁɇȺɑȿɇɇə ɌȺ ɈɋɈȻɅɂȼɈɋɌȱ ȼɀɂȼȺɇɇə. 
Ʉɚɦɢɧɫɤɚɹ ȿɥɟɧɚ. ɉɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɵɣ ɹɡɵɤ. ɉɪɨɛɥɟɦɚɬɢɤɚ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɢ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ. 
Kaminska Olena. Specialized language. Problem of definition and usage. 

Kaminska Olena. La langue de spécialité. La problématique de définition et du fonctionnement.  
 

 

C. 6 

 

Ʌɟɳɟɧɤɨ Ɍɟɬɹɧɚ, ɀɨɜɧɿɪ Ɇɚɪɢɧɚ. ɆɈȼɅȿɇɇЄȼɂɃ ɉɈɊɌɊȿɌ ɋɍɑȺɋɇɈȽɈ ɅȱɄȺɊə (ɥɿɧɝɜɨɩɪɚɝɦɚɬɢɱɧɢɣ ɚɫɩɟɤɬ). 
Ʌɟɳɟɧɤɨ Ɍɚɬьɹɧɚ, ɀɨɜɧɢɪ Ɇɚɪɢɧɚ. Ɋɟɱɟɜɨɣ ɩɨɪɬɪɟɬ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɞɨɤɬɨɪɚ (ɥɢɧɝɜɨɩɪɚɝɦɚɬɢɱɟɫɤɢɣ ɚɫɩɟɤɬ). 
Leshchenko Tetiana, Zhovnir Maryna. Speech portrait of modern doctor (linguopragmatic aspect). 

Leshchenko Tetiana, Zhovnir Maryna. Le portrait languagier du médecin contemporain (l’aspect linguo-pragmatique). 

 

C. 10 

 

 

 

ɇɚɜɱɭɤ Ƚɚɥɢɧɚ, ɒɭɬɚɤ Ʌɚɪɢɫɚ. ɇȿɑɅȿɇɈȼȺɇȱ ɈɄɅɂɑɇȱ Ɋȿɑȿɇɇə ȼ ɋɍɑȺɋɇȱɃ ɍɄɊȺȲɇɋɖɄȱɃ ɆɈȼȱ. 
ɇɚɜɱɭɤ Ƚɚɥɢɧɚ, ɒɭɬɚɤ Ʌɚɪɢɫɚ. ɇɟɱɥɟɧɢɦɵɟ ɜɨɫɤɥɢɰɚɬɟɥɶɧɵɟ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ ɜ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɦ ɭɤɪɚɢɧɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ. 
Navchuk Galyna, Shutak Larysa. Non-scenarious special tests in the modern ukrainian language. 

Navchuk Galyna, Shutak Larysa. Les propositions exclamatives non-scénique dans l’ukrainien moderne.  
 

Ɋɨɦɚɧ Ʌɿɥɿɹ. ɋɌȺɇɈȼɅȿɇɇə ȱ ɊɈɁȼɂɌɈɄ ɍɄɊȺȲɇɋɖɄɈȲ ɆɈȼɂ əɄ ȱɇɈɁȿɆɇɈȲ əɄ ɇȺȼɑȺɅɖɇɈȲ ȾɂɋɐɂɉɅȱɇɂ. 
Ɋɨɦɚɧ Ʌɢɥɢɹ. ɋɬɚɧɨɜɥɟɧɢɟ ɢ ɪɚɡɜɢɬɢɟ ɭɤɪɚɢɧɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɤɚɤ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ ɤɚɤ ɭɱɟɛɧɨɣ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧɵ. 

Roman Lilia. Formation and development of ukrainian language as foreign as an academic discipline. 

Roman Lilia. La formation et le développement de l’ukrainien comme langue étrangère. 
 
Ɋɭɫɧɚɤ ɇɚɬɚɥɿɹ, Ɋɭɫɧɚɤ ɘɥɿɹ. ȺɄɌɍȺɅȱɁȺɐȱə ȼȱȾɈɆɈɋɌȿɃ ɍ ɏɍȾɈɀɇɖɈɆɍ ɊɈɁȾɍɆȱ (ɇȺ ɆȺɌȿɊȱȺɅȱ ɋȱɆȿɃɇɈȲ 
ɋȺȽɂ Ɇ. ɆȺɌȱɈɋ «ɆȺɃɀȿ ɇȱɄɈɅɂ ɇȿ ɇȺȼɉȺɄɂ»). 
Ɋɭɫɧɚɤ ɇɚɬɚɥɢɹ, Ɋɭɫɧɚɤ ɘɥɢɹ. Ⱥɤɬɭɚɥɢɡɚɰɢɹ ɫɜɟɞɟɧɢɣ ɜ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɨɦ ɪɚɡɦɵɲɥɟɧɢɢ (ɧɚ ɦɚɬɟɪɢɚɥɟ ɫɟɦɟɣɧɨɣ ɫɚɝɢ  
Ɇ. Ɇɚɬɢɨɫ «ɉɨɱɬɢ ɧɢɤɨɝɞɚ ɧɟ ɧɚɨɛɨɪɨɬ»). 
Rusnak Natalia, Rusnak Julia. Actualization of information in artistic intellection (on the material of the Maria Matios family saga 

"Hardly ever or otherwise"). 

Rusnak Natalia, Rusnak Julia. L’actualisation de l’information par le raisonnement littéraire (sur le corpus de la saga familiale  
de Maria Matios "Presque jamais non au contraire"). 
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C. 25 

 

 

 

 

 

 

ɋɬɪɭɤ ȱɜɚɧɧɚ. ȿɄɋɌɊȺɅȱɇȽȼȺɅɖɇȱ ȱɆɉɅȱɄȺɌɍɊɂ ɇȺ ɉɈɁɇȺɑȿɇɇə ɋɆȱɏɍ ȼ ȾɊȺɆȺɌɂɑɇɈɆɍ ɌȿɄɋɌȱ 
ȻɍɄɈȼɂɇɋɖɄɂɏ ɉɂɋɖɆȿɇɇɂɄȱȼ. 

ɋɬɪɭɤ ɂɜɚɧɧɚ. ɗɤɫɬɪɚɥɢɧɝɜɚɥɶɧɵɟ ɢɦɩɥɢɤɚɬɭɪɵ ɞɥɹ ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹ ɫɦɟɯɚ ɜ ɞɪɚɦɚɬɢɱɟɫɤɨɦ ɬɟɤɫɬɟ ɛɭɤɨɜɢɧɫɤɢɯ ɩɢɫɚɬɟɥɟɣ. 

Struk Ivanna. Extralinguistic implicatures that denote laugh in dramatical text of bukovinian writers. 

Struk Ivanna. Les implicatures extra linguistiques marquant le rire dans le texte dramatique des écrivains de Bucovine.   
 

Ɍɟɥɟɤɢ Ɇɚɪɿɹ, Ɇɢɪɨɧɢɤ Ɉɥɟɧɚ. ɆȿɌȺɎɈɊɂɑɇȺ ɇɈɆȱɇȺɐȱə əɄ ɊȿɉɊȿɁȿɇɌȺɐȱə ɆȿȾɂɑɇɈȽɈ ɁɇȺɇɇə. 
Ɍɟɥɟɤɢ Ɇɚɪɢɹ, Ɇɢɪɨɧɢɤ ȿɥɟɧɚ. Ɇɟɬɚɮɨɪɢɱɟɫɤɚɹ ɧɨɦɢɧɚɰɢɹ ɤɚɤ ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɹ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɨɝɨ ɡɧɚɧɢɹ. 

Ɍeleky Maryna, Myronyk Olena. Ɇetaphoric nomination for the representation of medical knowledge. 

Ɍeleky Maryna, Myronyk Olena. La nomination métaphorique comme représentation de la connaissance de la médecɿne. 

 

C. 30 

 

 

 

 

C. 34 

 

ȽȿɊɆАɇɋЬɄȱ ɆɈȼɂ 

GERMAN LANGUAGES 
  

ɋɟɦɢɫɸɤ Аɥьɛɿɧɚ, Ʌɚɩɚ Ƚɚɥɢɧɚ. Ɋɨɥɶ ɬɚ ɡɧɚɱɟɧɧɹ ɫɢɫɬɟɦɚɬɢɡɚɰɿʀ ɮɚɯɨɜɨʀ ɥɟɤɫɢɤɢ ɭ ɧɿɦɟɰɶɤɨɦɭ ɦɟɞɢɱɧɨɦɭ ɞɢɫɤɭɪɫɿ ɡ ɨɝɥɹɞɭ 
ɧɚ ɧɚɜɱɚɧɧɹ ɮɚɯɨɜɨɫɩɪɹɦɨɜɚɧɨʀ ɿɧɲɨɦɨɜɧɨʀ ɤɨɦɩɟɬɟɧɬɧɨɫɬɿ. 
ɋɟɦɢɫɸɤ Аɥьɛɢɧɚ, Ʌɚɩɚ Ƚɚɥɢɧɚ. Ɋɨɥɶ ɢ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɫɢɫɬɟɦɚɬɢɡɚɰɢɢ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨɣ ɥɟɤɫɢɤɢ ɜ ɧɟɦɟɰɤɨɦ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɨɦ 
ɞɢɫɤɭɪɫɟ ɫ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨ-ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɣ ɢɧɨɹɡɵɱɧɨɣ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ. 
Semysiuk Albina, Lapa Galyna. THE ROLE AND SIGNIFICANCE OF SYSTEMATIZATION OF PROFESSIONAL VOCABULARY 

IN GERMAN MEDICAL DISCOURSE FROM THE POINT OF VIEW OF TEACHING PROFESSIONALLY DIRECTED FOREIGN 

COMPETENCE.  

Semysiuk Albina, Lapa Galyna. Le rôle et la signification de la systématisation du lexique spécialisé dans le discours allemand de la 
médecine du point de vue la formation de la compétence professionnelle.  

C. 40 

 

  

ɊɈɆАɇɋЬɄȱ ɆɈȼɂ 

ROMAN LANGUAGES  

 
ɋɢɧɢɰɹ ȼɚɥɟɧɬɢɧɚ, Ɇɢɪɨɧɢɤ Ɉɥɟɧɚ. ɋɌȺɌɍɋ ɅȺɌɂɇɋɖɄɂɏ ɇɈɆȱɇȺɌɂȼɇɂɏ ɍɌȼɈɊȿɇɖ Ɂ ɉɊɈɉɊȱȺɅɖɇɂɆ 
ɄɈɆɉɈɇȿɇɌɈɆ ɆȱɄɊɈɌȿɊɆȱɇɈɋɂɋɌȿɆɂ «ȱɇɎȿɄɐȱɃɇȱ ɏȼɈɊɈȻɂ». 
ɋɢɧɢɰɚ ȼɚɥɟɧɬɢɧɚ, Ɇɢɪɨɧɢɤ ȿɥɟɧɚ. ɋɬɚɬɭɫ ɥɚɬɢɧɫɤɢɯ ɧɨɦɢɧɚɬɢɜɧɵɯ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɣ ɫ ɩɪɨɩɪɢɚɥɶɧɵɦ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɦ 
ɦɢɤɪɨɬɟɪɦɢɧɨɫɢɫɬɟɦɵ «ɂɧɮɟɤɰɢɨɧɧɵɟ ɛɨɥɟɡɧɢ». 
Synytsia Valentyna, Myronyk Olena. The status of latin nominotypical formations with a propriate component in the microsystem 

«Infectious diseases». 

Synytsia Valentyna, Myronyk Olena. Le statut des formations nominatives avec un component de propriété dans le microsystème des 
termes «Les maladies Infectieuses». 

 

Ɍɨɦɚɲɟɜɫьɤɚ Аɝɧɟɫcɚ. ɅȱɇȽȼȱɋɌɂɑɇȱ ɈɋɈȻɅɂȼɈɋɌȱ ȺɇȽɅɈɆɈȼɇɈȽɈ ɎȺɊɆȺɐȿȼɌɂɑɇɈȽɈ ȾɂɋɄɍɊɋɍ ɌȺ 
ɎȺɊɆȺɐȿȼɌɂɑɇɈȲ ɅȿɄɋɂɄɂ.  
Ɍɨɦɚɲɟɜɫɤɚɹ Аɝɧɟɫɫɚ. Ʌɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɚɧɝɥɨɹɡɵɱɧɨɝɨ ɮɚɪɦɚɰɟɜɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɞɢɫɤɭɪɫɚ ɢ ɮɚɪɦɚɰɟɜɬɢɱɟɫɤɨɣ ɥɟɤɫɢɤɢ. 

Tomashevs’ka Agnessa. Linguistic features of the english pharmaceutical discourse and vocabulary. 

Tomashevs’ka Agnessa. Les particularités linguistiques du discours pharmaceutique et du lexique pharmaceutique dans la langue anglaise.  

 

C. 43 
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4 

 

 

ɑɚɣɤɨɜɫьɤɚ ɇɚɬɚɥɿɹ. ɉɪɟɫɤɪɢɩɬɢɜɧɿ ɦɨɜɥɟɧɧєɜɿ ɠɚɧɪɢ ɜ ɩɨɫɬɦɨɞɟɪɧɨɦɭ ɚɧɝɥɨɦɨɜɧɨɦɭ ɞɢɫɤɭɪɫɿ ȱєɧɚ Ɇɚɤ’ɸɟɧɚ (ɧɚ ɦɚɬɟɪɿɚɥɿ 
ɪɨɦɚɧɭ ȱ. Ɇɚɤ’ɸɟɧɚ «ɋɩɨɤɭɬɚ»). 
ɑɚɣɤɨɜɫɤɚɹ ɇɚɬɚɥьɹ. ɉɪɟɫɤɪɢɩɬɢɜɧɵɟ ɪɟɱɟɜɵɟ ɠɚɧɪɵ ɜ ɩɨɫɬɦɨɞɟɪɧɨɦ ɚɧɝɥɨɹɡɵɱɧɨɦ ɞɢɫɤɭɪɫɟ ɂɟɧɚ Ɇɚɤɶɸɷɧɚ (ɧɚ ɦɚɬɟɪɢɚɥɟ 
ɪɨɦɚɧɚ ɂ. Ɇɚɤɶɸɷɧɚ «ɂɫɤɭɩɥɟɧɢɟ»). 
Chaikovska Natalia. PRESCIPTIVE SPEECH GENRES IN THE POSTMODERN ENGLISH DISCOURSE OF IAN MCEWAN 

(BASED ON THE NOVEL “ATONEMENT” BY IAN MCEWAN). 

Chaikovska Natalia. Les genres prescriptifs dans le discours postmoderne anglais de Ian Mcewan (sur le corpus du roman de I. Mcewan 

«Atonement»). 

C. 54 

 

 

 
 

ɆȿɌɈȾɂɄА ȼɂɄɅАȾАɇɇə ɍ ȼɂɓȱɃ ɒɄɈɅȱ 

METHODOLOGY OF TEACHING IN HIGHER SCHOOL 
 
Ɍɨɦɤɚ ȱɧɧɚ, Ɂɚɩɨɬɨɱɧɚ Ʌɚɪɢɫɚ. Ȼɟɡɩɨɫɟɪɟɞɧɿ ɨɛ’єɤɬɢ ɤɨɧɬɪɨɥɸ ɡɚ ɜɢɜɱɟɧɧɹɦ ɿɧɨɡɟɦɧɨʀ ɦɨɜɢ ɜ ɧɚɜɱɚɥɶɧɢɯ ɡɚɤɥɚɞɚɯ ɬɢɩɭ 
ɧɟɦɨɜɧɢɯ ȼɇɁ. 

Ɍɨɦɤɚ ɂɧɧɚ, Ɂɚɩɨɬɨɱɧɚɹ Ʌɚɪɢɫɚ. ɇɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɵɟ ɨɛɴɟɤɬɵ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɩɪɢ ɨɛɭɱɟɧɢɢ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦɭ ɹɡɵɤɭ ɜ ɭɱɟɛɧɵɯ 
ɡɚɜɟɞɟɧɢɹɯ ɬɢɩɚ ɧɟɹɡɵɤɨɜɵɯ ȼɍɁɚɯ. 

Tomka Inna, Zapotochna Larysa. DIRECT CONTROL OBJECTS OVER THE STUDY OF A FOREIGN LANGUAGE IN 

EDUCATIONAL INSTITUTIONS SUCH AS NON-PHILOLOGICAL HIGHER EDUCATIONAL ESTABLISHMENTS. 

Tomka Inna, Zapotochna Larysa. Les objets directs du contrôle au cours de l’enseignement d’une langue étrangère dans les 
établissements qui ne sont pas spécialisés en langues. 
 
ɐɭɪɤɚɧ Ɇɚɪɿɹ. Ɉɫɨɛɥɢɜɨɫɬɿ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɤɨɦɭɧɿɤɚɬɢɜɧɨɝɨ ɦɟɬɨɞɭ ɜɢɜɱɟɧɧɹ ɭɤɪɚʀɧɫɶɤɨʀ ɦɨɜɢ ɹɤ ɿɧɨɡɟɦɧɨʀ ɭ ɜɢɳɨɦɭ 
ɦɟɞɢɱɧɨɦɭ ɧɚɜɱɚɥɶɧɨɦɭ ɡɚɤɥɚɞɿ. 
ɐɭɪɤɚɧ Ɇɚɪɢɹ. Ɉɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨɝɨ ɦɟɬɨɞɚ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɭɤɪɚɢɧɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɤɚɤ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ ɜ ɜɵɫɲɟɦ 
ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɨɦ ɭɱɟɛɧɨɦ ɡɚɜɟɞɟɧɢɢ. 

Tsurcan Maria. PECULIARITIES OF APPLICATION OF COMMUNICATIVE METHOD OF STUDYING UKRAINIAN 

LANGUAGE AS FOREIGN ONE AT HIGHER MEDICAL EDUCATIONAL INSTITUTION. 

Tsurcan Maria. Les particularités de l'application de l’approche communicative de l'enseignement de l’ukrainien comme langue étrangère 
dans l’école de medicine. 
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C. 62 

 

ɅȱɌȿɊАɌɍɊɈɁɇАȼɋɌȼɈ 

LITERARY STUDIES 
 

ɍɄɊАȲɇɋЬɄА ɅȱɌȿɊАɌɍɊА 

UKRAINIAN LITERATURE   

 
Аɧɿɫɬɪɚɬɟɧɤɨ Аɧɬɨɧɿɧɚ. ɋȼɈЄɊȱȾɇȱɋɌɖ ɉɈȿɁȱȲ ȼȺɋɂɅə ɄɈɀȿɅəɇɄȺ ȼ ɄɈɇɌȿɄɋɌȱ ɋɍɑȺɋɇɈȲ ɍɄɊȺȲɇɋɖɄɈȲ 
ɉɈɋɌɆɈȾȿɊɇɈȲ ɉɈȿɁȱȲ. 
Аɧɢɫɬɪɚɬɟɧɤɨ Аɧɬɨɧɢɧɚ. ɋɜɨɟɨɛɪɚɡɢɟ ɩɨɟɡɢɢ ȼɚɫɢɥɢɹ Ʉɨɠɟɥɹɧɤɨ ɜ ɤɨɧɬɟɤɫɬɟ ɭɤɪɚɢɧɫɤɨɣ ɩɨɫɬɨɦɨɞɟɪɧɨɣ ɩɨɷɡɢɢ. 
Anistratenko Аntonina. The peculiarity of Vasyl Kozhelyanko's poetry in the context of contemporary ukrainian postmodern poetry. 

Anistratenko Аntonina. Les traits particulier de l’oeuvre poétique de V. Kozhelyankɨ dans le contexte de la poésie ukrainienne 
postmoderne. 
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